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JUSTIFICARE SUCCINTĂ 

Cel de al 5-lea raport de evaluare al Grupului interguvernamental privind schimbările 

climatice (IPCC), finalizat în 2014, a confirmat și a prezentat în detaliu gravitatea extremă a 

provocărilor climatice, subliniind totodată necesitatea de a urgenta acțiunile de combatere a 

schimbărilor climatice. Răspunsul la această provocare, care constă în contribuțiile 

preconizate stabilite la nivel național (INDC), propuse de părțile la Convenția-cadru a 

Organizației Națiunilor Unite asupra schimbărilor climatice (CCONUSC), este departe de a fi 

suficient, dar reprezintă un mare pas înainte.  

Acordul de la Paris fixează obiectivul de a acționa la nivel global împotriva schimbărilor 

climatice în vederea „limitării creșterii temperaturii medii globale mult sub 2°C în raport cu 

nivelul din perioada preindustrială și a continuării demersului de limitare a creșterii 

temperaturii la 1,5 °C”. Prin acest acord, toate țările își asumă angajamentul de a atinge 

obiectivul propus. De asemenea, acordul a creat condiții mai bune pentru revizuirea constantă 

în vederea intensificării eforturilor depuse cu scopul de a se atinge niveluri proporționale cu 

provocarea climatică.  

Trebuie să se profite pe deplin de ocazia de a modifica în mod radical acțiunea globală 

împotriva schimbărilor climatice. Uniunea Europeană este o mare generatoare de poluare și 

deține resurse considerabile, motive pentru care are o responsabilitate deosebită. Ea trebuie să 

contribuie la promovarea unui proces în cadrul căruia țările lumii, influențându-se reciproc 

prin eforturile sporite depuse, să își intensifice propriile eforturi, facilitând astfel creșterea 

constantă a eforturilor depuse la nivel global. 

Una dintre sarcinile principale ale UE în acest proces constă în corectarea schemei sale de 

comercializare a certificatelor de emisii (ETS) și în transformarea acesteia într-un instrument 

cu adevărat eficace de reducere a emisiilor și de generare de fonduri pentru promovarea 

surselor regenerabile de energie, economisirea energiei și susținerea adaptării la efectele 

schimbărilor climatice atât în cadrul UE, cât și în țările în curs de dezvoltare vulnerabile, în 

special în țările cel mai puțin dezvoltate. 

Propunerea Comisiei de modificare a Directivei ETS nu este suficientă pentru a transforma 

ETS în instrumentul de care este nevoie în prezent. Raportorul pentru aviz propune, prin 

urmare, amendamente prin care: 

- se consolidează integritatea ecologică prin alinierea plafonului pentru emisii reprezentat de 

factorul linear de reducere, inițial la limita superioară a actualului obiectiv al UE pentru 

2050 de reducere a gazelor cu efect de seră la nivelul întregii economii, adică de 95 % în 

comparație cu 1990, și apoi, prin includerea unei revizuiri periodice a plafonului odată la 5 

ani, în urma revizuirilor colective realizate în temeiul CCONUSC și al Acordului de la 

Paris; 

- se elimină certificatele care corespund utilizării creditelor internaționale din mecanismul de 

dezvoltare nepoluantă și mecanismul de implementare în comun din cadrul ETS din 

surplusul introdus în rezerva pentru stabilitatea pieței, astfel încât obiectivul de reducere a 

emisiilor de gaze cu efect de seră în cadrul ETS să reprezinte un demers național; 

- se scot la licitație toate certificatele ETS și se alocă toate veniturile acțiunilor de combatere 



 

PE578.845v02-00 4/27 AD\1099354RO.doc 

RO 

a schimbărilor climatice, jumătate din venituri fiind acordate țărilor în curs de dezvoltare 

vulnerabile, și se stabilește o cerință la import privind certificatele de emisii pentru 

importul de bunuri mari consumatoare de energie pentru a preveni eventuala relocare a 

emisiilor de dioxid de carbon; 

- se garantează că sectorul aviației contribuie la obiectivul pentru 2030 de reducere a gazelor 

cu efect de seră în aceeași măsură ca și alte sectoare din cadrul schemei EU ETS și se alocă 

toate veniturile provenite din domeniul aviației acțiunilor de combatere a schimbărilor 

climatice în țările în curs de dezvoltare vulnerabile; 

- se include transportul maritim internațional în obiectivele climatice prin crearea unui fond 

colectiv pentru contribuțiile operatorilor de nave aferente emisiilor realizate în porturile 

UE și în timpul deplasărilor spre și dinspre porturile UE;  

- se limitează factorul de emisie zero al biomasei la deșeuri și reziduuri pentru a se evita 

încurajarea acaparării terenurilor în țările în curs de dezvoltare pentru a aproviziona piața 

UE cu bioenergie. Se consideră că despăduririle și pierderea stocurilor de carbon forestier 

la nivel global sunt responsabile de aproximativ 20 % din schimbările climatice. Cererea 

din ce în ce mai mare a UE de biomasă forestieră, considerată în mod contestabil ca fiind 

fără emisii de dioxid de carbon, riscă să fie în cel mai bun caz ineficientă și, în cel mai rău 

caz, contraproductivă din perspectiva atenuării schimbărilor climatice.  

Alocarea veniturilor din cadrul ETS și includerea emisiilor generate de transportul maritim 

internațional în schemă sunt, de asemenea, în conformitate cu poziția Parlamentului European 

referitoare la acest aspect în cadrul pachetului privind clima pentru 2008, poziție reafirmată, 

de asemenea, cu alte ocazii.  

 

AMENDAMENTE 

Comisia pentru dezvoltare recomandă Comisiei pentru mediu, sănătate publică și siguranță 

alimentară, competentă în fond, să ia în considerare următoarele amendamente: 

Amendamentul  1 

Propunere de directivă 

Considerentul 2a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (2a)  Provocările climatice și cele de 

mediu au implicații la nivel global. 

Obiectivul final al Convenției-cadru a 

Organizației Națiunilor Unite privind 

schimbările climatice (CCONUSC ) 

constă în stabilizarea concentrațiilor de 

gaze cu efect de seră din atmosferă la un 

nivel care să prevină interferențele 
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antropice periculoase cu sistemul 

climatic. Acordul de la Paris privind 

schimbările climatice (Acordul de la 

Paris), aprobat în cadrul celei de a 21-a 

Conferințe a părților (COP 21) la 

CCONUSC, marchează un nivel superior 

de angajament la nivel global în favoarea 

limitării și a reducerii emisiilor de gaze cu 

efect de seră, toate țările participând la 

acest proces. 

 

Amendamentul  2 

Propunere de directivă 

Considerentul 2b (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (2b)  Uniunea și statele sale membre, 

prin semnarea Acordului de la Paris, s-au 

angajat să limiteze „creșterea 

temperaturii medii globale mult sub 2°C 

în raport cu nivelul din perioada 

preindustrială” și să continue „demersul 

de limitare a creșterii temperaturii la 1,5 

°Cˮ. Acordul de la Paris își propune, de 

asemenea, să realizeze un echilibru între 

emisiile antropice de la surse și 

eliminarea prin absorbanți a gazelor cu 

efect de seră în a doua jumătate a acestui 

secol, pe baza principiului echității. 

Aceste angajamente ar trebui să orienteze 

măsurile luate spre reducerea emisiilor și 

investițiile în sursele regenerabile de 

energie și în eficiența energetică. 

 

Amendamentul  3 

Propunere de directivă 

Considerentul 2c (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (2c) Acordul de la Paris este un acord 

global de limitare și de reducere a 

emisiilor de gaze cu efect de seră, care 

urmărește realizarea unei „tranziții 
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echitabile”, de care vor beneficia și țările 

în curs de dezvoltare. 

 

Amendamentul  4 

Propunere de directivă 

 Considerentul 2d (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (2d) Țările în curs de dezvoltare sunt 

cele mai vulnerabile la schimbările 

climatice. Uniunea ar trebui să întărească 

sprijinul acordat acestor țări pentru a le 

consolida capacitatea de adaptare și 

rezistența lor la schimbările climatice. Ar 

trebui consolidată coerența politică la 

nivelul Uniunii pentru a permite EU ETS 

să completeze în mod eficient politica de 

cooperare pentru dezvoltare, în special în 

ceea ce privește Agenda 2030 pentru 

dezvoltare durabilă și combaterea 

schimbărilor climatice. 

 

Amendamentul  5 

Propunere de directivă 

Considerentul 2e (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (2e)  Ar trebui să se țină seama de 

progresul reprezentat de Acordul de la 

Paris și de condițiile mai bune pe care 

acesta le-a creat în vederea revizuirii 

constante în sus a obiectivelor și a 

eforturilor cu scopul de a se atinge 

niveluri proporționale cu provocările 

specifice schimbărilor climatice. Unul 

dintre cele mai bune instrumente de care 

dispune Uniunea pentru a îndeplini 

angajamentele prevăzute în Acordul de la 

Paris este EU ETS. În cadrul acestor 

eforturi, este esențial ca EU ETS să 

devină un instrument mai eficient de 

reducere a emisiilor și să sprijine tranziția 

către energia din surse regenerabile, să 
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optimizeze eficiența energetică și să 

promoveze creșterea utilizării 

tehnologiilor ecologice la nivel mondial. 

 

Amendamentul  6 

Propunere de directivă 

Considerentul 3 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(3)  Consiliul European a confirmat că 

principalul instrument european pentru 

îndeplinirea acestui obiectiv va fi o 

schemă de comercializare a certificatelor 

de emisii reformată și funcțională, însoțită 

de un instrument de stabilizare a pieței, că 

factorul anual de reducere va fi de 2,2 % 

începând cu 2021 și că alocarea cu titlu 

gratuit nu va expira, ci măsurile existente 

vor continua după 2020 pentru a preveni 

riscul relocării emisiilor de dioxid de 

carbon din cauza politicii privind clima, 

atât timp cât alte economii importante nu 

depun eforturi comparabile, fără să se 

reducă proporția certificatelor care 

urmează să fie scoase la licitație. Proporția 

certificatelor care urmează să fie scoase 

la licitație ar trebui să fie exprimată sub 

formă de procentaj în legislație, pentru a 

spori certitudinea planificării în ceea ce 

privește deciziile de investiții, pentru a 

spori transparența și a face întreaga 

schemă mai simplă și mai ușor de înțeles. 

(3)  Schema UE de comercializare a 

certificatelor de emisii reformată ar trebui 

să stabilească un factor anual de reducere 

de 2,8 % începând cu 2021 și să prevadă o 

cerință la import privind certificatele de 

emisii după 2020 pentru a preveni riscul 

relocării emisiilor de dioxid de carbon din 

cauza politicii privind clima, atât timp cât 

țările terțe sau regiunile subnaționale nu 

depun eforturi comparabile, fără să se 

reducă proporția certificatelor care 

urmează să fie scoase la licitație. 

 

Amendamentul  7 

Propunere de directivă 

Considerentul 3a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (3a)  Pentru a crește nivelul de ambiție 

în perioada anterioară anului 2020 și 

pentru a reflecta obiectivul global de 

limitare a creșterii temperaturii la mai 

puțin de 2°C, obiectivul UE pentru 2020 
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de reducere a emisiilor de gaze cu efect de 

seră cu 20 % sub nivelurile din 1990 ar 

trebui să fie atins prin măsuri luate pe 

plan intern. Ar trebui retrasă din rezerva 

pentru stabilitatea pieței o cantitate de 

certificate până la nivelul creditelor 

internaționale (reduceri de emisii 

certificate în cadrul mecanismului de 

dezvoltare nepoluantă și unități de 

reducere a emisiilor în cadrul 

mecanismului de implementare în comun) 

care au fost utilizate în cadrul EU ETS. 

 

Amendamentul  8 

Propunere de directivă 

Considerentul 3b (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (3b)  Părțile la CCONUSC au solicitat 

Grupului interguvernamental privind 

schimbările climatice (IPCC) să elaboreze 

în 2018 un raport special referitor la 

obiectivul de 1,5 °C și au decis să 

organizeze un dialog care să faciliteze 

evaluarea gradului de ambiție și a 

progreselor colective în ceea ce privește 

punerea în aplicare a angajamentelor, în 

vederea informării părților înainte ca 

acestea să-și prezinte contribuțiile lor 

finale stabilite la nivel național. Acordul 

de la Paris prevede, de asemenea, ca, 

începând cu 2023 și apoi o dată la 5 ani, 

să se efectueze o evaluare periodică a 

punerii în aplicare, pentru a analiza 

progresele colective înregistrate privind 

atingerea obiectivelor pe termen lung ale 

acordului. EU ETS ar trebui să prevadă 

revizuiri periodice pentru a actualiza și a 

consolida măsurile luate de Uniune în 

vederea combaterii schimbărilor 

climatice, în conformitate cu Acordul de 

la Paris. 
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Amendamentul  9 

Propunere de directivă 

Considerentul 7a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (7a) Faptul că se consideră că emisiile 

rezultate din biomasă au un impact zero 

în EU ETS constituie o schemă de sprijin 

în sensul Directivei 2009/28/CE a 

Parlamentului European și a 

Consiliului1a. Biolichidele, 

biocombustibilii și biomasa solidă și 

gazoasă ar trebui să primească sprijin și 

să fie luate în calcul la îndeplinirea 

obiectivelor naționale doar în cazul în 

care respectă criteriile de durabilitate 

stabilite în Directiva 2009/28/CE sau în 

politica privind bioenergia durabilă. În 

consecință, criteriile de durabilitate ar 

trebui aplicate în cazul tuturor sursele de 

bioenergie consumate și considerate ca 

având cu impact zero în ceea ce privește 

emisiile de gaze cu efect de seră în cadrul 

unei instalații sau al activităților 

desfășurate de un operator de aeronave 

reglementat de EU ETS. 

 _________________________________ 

 1a Directiva 2009/28/CE a Parlamentului 

European și a Consiliului din 23 aprilie 

2009 privind promovarea utilizării 

energiei din surse regenerabile, de 

modificare și ulterior de abrogare a 

Directivelor 2001/77/CE și 2003/30/CE 

(JO L 140, 5.6.2009, p. 16). 

Justificare 

În prezent, ETS nu include în domeniul său de aplicare instalațiile care utilizează exclusiv 

biomasă, tratează toate formele de biomasă utilizate în instalații ca neutre din punctul de 

vedere al emisiilor de dioxid de carbon și nu supune biomasa solidă unor criterii de 

durabilitate. În consecință, o parte semnificativă a emisiilor nu sunt luate în calcul. Este 

esențial ca biomasa să nu mai fie considerată ca având un impact zero și să fie supusă unor 

criterii de durabilitate. 
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Amendamentul  10 

Propunere de directivă 

Considerentul 9 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(9) Statele membre ar trebui să 

compenseze parțial, în conformitate cu 

normele privind ajutoarele de stat, anumite 

instalații din sectoarele sau subsectoarele 

despre care s-a stabilit că sunt expuse la un 

risc semnificativ de relocare a emisiilor de 

dioxid de carbon din cauza costurilor 

legate de emisiile de gaze cu efect de seră 

transferate în prețul energiei electrice. 

Protocolul și deciziile însoțitoare adoptate 

de Conferința părților la Paris trebuie să 

prevadă mobilizarea dinamică a finanțării 

pentru combaterea schimbărilor climatice, 

transferul de tehnologie și consolidarea 

capacităților pentru părțile eligibile, în 

special cele cu capacitățile cele mai reduse. 

Sectorul public va avea în continuare un rol 

important în mobilizarea resurselor 

financiare pentru combaterea schimbărilor 

climatice după 2020. Prin urmare, 

veniturile obținute din licitații ar trebui 

utilizate și pentru finanțarea măsurilor de 

combatere a schimbărilor climatice în 

țările terțe vulnerabile, inclusiv a 

măsurilor de adaptare la efectele 

schimbărilor climatice. Cuantumul 

finanțării combaterii schimbărilor climatice 

care trebuie să fie mobilizat va depinde, de 

asemenea, de nivelul de ambiție și calitatea 

contribuțiilor preconizate stabilite la nivel 

național (INDC), ale planurilor de investiții 

ulterioare și ale proceselor naționale de 

planificare a adaptării. Statele membre ar 

trebui, de asemenea, să utilizeze veniturile 

rezultate din licitații pentru a promova 

formarea de competențe și redistribuirea 

forței de muncă afectate de tranziția 

locurilor de muncă într-o economie în curs 

de decarbonizare. 

(9) Statele membre ar trebui să 

compenseze parțial, în conformitate cu 

normele privind ajutoarele de stat, anumite 

instalații din sectoarele sau subsectoarele 

despre care s-a stabilit că sunt expuse la un 

risc semnificativ de relocare a emisiilor de 

dioxid de carbon din cauza costurilor 

legate de emisiile de gaze cu efect de seră 

transferate în prețul energiei electrice. 

Protocolul și deciziile însoțitoare adoptate 

de Conferința părților la Paris trebuie să 

prevadă mobilizarea dinamică a finanțării 

pentru combaterea schimbărilor climatice, 

transferul de tehnologie și consolidarea 

capacităților pentru părțile eligibile, în 

special cele cu capacitățile cele mai reduse. 

Sectorul public va avea în continuare un rol 

important în mobilizarea resurselor 

financiare pentru combaterea schimbărilor 

climatice după 2020. Recunoscând 

responsabilitatea globală a Uniunii, 

statele membre ar trebui să sprijine 

financiar prompt eforturile depuse de 

țările cel mai puțin dezvoltate, care au ca 

scop dezvoltarea unor tehnologii cu emisii 

scăzute de carbon, bazate pe principiul 

neutralității tehnologice și atenuării 

impactului schimbărilor climatice. În acest 

sens, un procent semnificativ din 

veniturile generate prin licitarea 

certificatelor de către statele membre ar 

trebui acordate fondurilor internaționale, 

în special: Fondului verde pentru climă, 

Fondului pentru țările cel mai puțin 

dezvoltate și Fondului special pentru 

schimbările climatice. Cuantumul 

finanțării combaterii schimbărilor climatice 

care trebuie să fie mobilizat va depinde, de 

asemenea, de nivelul de ambiție și calitatea 

contribuțiilor preconizate stabilite la nivel 

național (INDC), ale planurilor de investiții 

ulterioare și ale proceselor naționale de 



 

AD\1099354RO.doc 11/27 PE578.845v02-00 

 RO 

planificare a adaptării. Statele membre ar 

trebui, de asemenea, să utilizeze veniturile 

rezultate din licitații pentru a promova 

formarea de competențe și redistribuirea 

forței de muncă afectate de tranziția 

locurilor de muncă într-o economie în curs 

de decarbonizare. 

 

Amendamentul  11 

Propunere de directivă 

Considerentul 10 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (10a)  Țările cel mai puțin dezvoltate sunt 

deosebit de vulnerabile la efectele 

schimbărilor climatice și nu sunt 

responsabile decât de o parte foarte mică 

din emisiile de gaze cu efect de seră. Prin 

urmare, ar trebui să se vegheze mai ales 

să se răspundă nevoilor țărilor cel mai 

puțin dezvoltate prin utilizarea 

certificatelor EU ETS pentru a finanța 

acțiunile de combatere a schimbărilor 

climatice, în special cele de adaptare la 

efectele schimbărilor climatice prin 

Fondul verde pentru climă. 

 

Amendamentul  12 

Propunere de directivă 

Considerentul 13 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (13a)  În conformitate cu angajamentul 

exprimat de către colegislatori în 

Directiva 2009/29/CE a Parlamentului 

European și a Consiliului1a și în Decizia 

406/2009/CE a Parlamentului European 

și a Consiliului1b, toate sectoarele 

economiei ar trebui să contribuie la 

reducerea emisiilor de gaze cu efect de 

seră, inclusiv transportul maritim 

internațional și aviația. Sectorul aviatic 

contribuie la aceste reduceri prin 
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includerea lui în EU ETS. Întrucât prin 

intermediul Organizației Maritime 

Internaționale nu s-a adoptat niciun 

acord internațional care să includă 

emisiile maritime internaționale în 

obiectivele sale de reducere, ar trebui 

instituit un fond pentru colectarea 

contribuțiilor operatorilor de nave 

aferente emisiilor de CO2 eliberate în 

porturile Uniunii și în timpul deplasărilor 

dinspre și înspre porturile respective. 

Contribuțiile ar trebui stabilite la nivelul 

prețului pieței pentru certificatele de 

emisii sau peste acest nivel. Fondul ar 

trebui să finanțeze măsurile de adaptare și 

de atenuare în țările în curs de dezvoltare 

vulnerabile. Operatorii de nave care intră 

în domeniul de aplicare al 

Regulamentului (UE) nr. 2015/757 al 

Parlamentului European și al 

Consiliului1c ar trebui să facă obiectul EU 

ETS în cazul în care contribuțiile sunt 

insuficiente.  

 ________________________ 

 1a Directiva 2009/29/CE a Parlamentului 

European și a Consiliului din 23 aprilie 

2009 de modificare a Directivei 

2009/87/CE în vederea îmbunătățirii și 

extinderii sistemului comunitar de 

comercializare a cotelor de emisie de gaze 

cu efect de seră (JO L 140, 5.6.2009, 

p. 63). 

 1b Decizia nr. 406/2009/CE a 

Parlamentului European și a Consiliului 

din 23 aprilie 2009 privind efortul statelor 

membre de a reduce emisiile de gaze cu 

efect de seră astfel încât să respecte 

angajamentele Comunității de reducere a 

emisiilor de gaze cu efect de seră până în 

2020 (JO L 140, 5.6.2009, p. 136). 

 1c  Regulamentul (UE) 2015/757 al 

Parlamentului European și al Consiliului 

din 29 aprilie 2015 privind monitorizarea, 

raportarea și verificarea emisiilor de 

dioxid de carbon generate de transportul 

maritim și de modificare a Directivei 

2009/16/CE (JO L 123, 19.5.2015, p. 55).  
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Amendamentul  13 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 1 

Directiva 2003/87/CE 

Articolul 3d  

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(1)  La articolul 3d alineatul (3), al 

doilea paragraf se înlocuiește cu următorul 

text: 

(1)  Articolul 3d se înlocuiește cu 

următorul text: 

„Comisia este împuternicită să adopte un 

act delegat în conformitate cu articolul 

23.” 

„Articolul 3d 

 Metoda de alocare prin licitație a 

certificatelor pentru aviație 

 Cantitatea totală de certificate pentru 

activitățile aviatice se reduce anual cu 

același factor linear ca și în cazul altor 

activități în cadrul sistemului comunitar. 

Toate certificatele pentru activitățile 

aviatice sunt licitate, iar veniturile sunt 

utilizate pentru a finanța acțiunile de 

combatere a schimbărilor climatice în 

țările în curs de dezvoltare vulnerabile, 

inclusiv măsurile de adaptare la efectele 

schimbărilor climatice.” 

Justificare 

Sectorul aviației ar trebui să contribuie la obiectivul de reducere a gazelor cu efect de seră 

pentru 2030 în aceeași măsură ca alte sectoare care intră sub incidența EU ETS. În 

conformitate cu poziția PE privind propunerea ETS pentru aviație din 2007 și pentru a fi în 

conformitate cu dreptul internațional privind aviația, toate veniturile provenite din EU ETS 

pentru aviație ar trebui să fie utilizate pentru a combate schimbările climatice. Pentru a crea 

în țările în curs de dezvoltare un climat de încredere în ceea ce privește politica UE, toate 

veniturile ETS pentru aviație ar trebui să fie alocate finanțării la nivel internațional a 

combaterii schimbărilor climatice. 
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Amendamentul  14 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 1a (nou) 

Directiva 2003/87/CE 

Articolul 3 e 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

   Articolul 3e se elimină. 

Justificare 

Amendament legat de amendamentul 9. Toate certificatele aferente sectorului aviației ar 

trebui licitate de statele membre. 

 

Amendamentul  15 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 3 

Directiva 2003/87/CE 

Articolul 9 – alineatele 2 și 3 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

„Începând din 2021, factorul linear este de 

2,2 %.” 

„Începând din 2021, factorul linear este de 

2,8%.” 

Justificare 

În Acordul de la Paris, țările s-au angajat să mențină creșterea temperaturii planetei mult 

sub 2°C și să își continue eforturile de a limita creșterea la 1,5°C. Factorul linear ETS 

propus nu reușește să determine nici măcar atingerea limitei inferioare a obiectivului UE 

pentru 2050, adică o reducere de 80-95 % față de nivelurile din 1990, convenit pe baza 

obiectivului de 2°C. Pentru o mai mare conformitate cu Acordul de la Paris, s-a propus să se 

modifice factorul linear la 2,8 %, ceea ce corespunde unei reduceri la nivelul întregii 

economii de 95 % în 2050 față de nivelul din 1990, adică limita superioară a obiectivului UE 

2050 și, într-o a doua etapă, să se prevadă o clauză de revizuire pentru adaptarea factorului 

linear în urma revizuirilor ONU. 

 

Amendamentul  16 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 4 – litera a 

Directiva 2003/87/CE 

Articolul 10 – paragraful 1 – subparagraful 1 a  
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Textul propus de Comisie Amendamentul 

(a) la alineatul (1) se adaugă trei noi 

paragrafe: 

(a) următoarele paragrafe se adaugă 

la alineatul (1): 

„Începând din 2021, procentajul de 

certificate care urmează să fie scoase la 

licitație de statele membre este de 57 %. 

 

2 % din cantitatea totală de certificate 

pentru perioada 2021-2030 vor fi licitate 

pentru a institui un fond pentru 

îmbunătățirea eficienței energetice și 

modernizarea sistemelor energetice ale 

anumitor state membre, astfel cum se 

prevede la articolul 10d din prezenta 

directivă („Fondul pentru modernizare”). 

„2 % din cantitatea totală de certificate 

pentru perioada 2021-2030 vor fi licitate 

pentru a institui un fond pentru 

îmbunătățirea eficienței energetice și 

modernizarea sistemelor energetice ale 

anumitor state membre, astfel cum se 

prevede la articolul 10d din prezenta 

directivă („Fondul pentru modernizare”). 

 2 % din cantitatea totală de certificate 

pentru perioada 2021-2030 sunt licitate 

pentru a stabili Fondul internațional 

pentru politici climatice în vederea 

sprijinirii acțiunilor de combatere a 

schimbărilor climatice în țările în curs de 

dezvoltare vulnerabile cu capacitate 

redusă, îndeosebi în țările cel mai puțin 

dezvoltate, statele insulare mici în curs de 

dezvoltare și în țările din Africa, în special 

în ceea ce privește adaptarea la efectele 

schimbărilor climatice. Resursele 

financiare provenind din Fondul 

internațional pentru politici climatice sunt 

utilizate pentru alimentarea pe bază 

anuală a Fondului verde pentru climă al 

Organizației Națiunilor Unite, care are 

obiectivul de a aloca 50 % din resurse 

măsurilor de adaptare, jumătate din 

acestea fiind destinate țărilor extrem de 

vulnerabile. 

 2 % din cantitatea totală de certificate 

pentru perioada 2021-2030 vor fi licitate 

pentru a institui Fondul pentru tranziția 

echitabilă în vederea sprijinirii 

comunităților locale și a lucrătorilor din 

regiunile afectate cel mai puternic de 

tranziția în curs la o economie 

decarbonizată. Resursele acestui fond va 

fi utilizate pentru investiții care vizează 

crearea de locuri de muncă, finanțarea 
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formării profesionale și alte servicii 

pentru ocuparea forței de muncă și de 

sănătate în activități economice 

alternative în regiunile în care se 

estimează că sectoarele tradiționale mari 

generatoare de emisii de dioxid de carbon 

vor pierde un număr ridicat de locuri de 

muncă ca urmare a decarbonizării. 

Fiecare stat membru care solicită să 

utilizeze resurse din Fondul pentru 

tranziția echitabilă elaborează un plan 

specific, în strânsă colaborare cu 

autoritățile municipale și locale ale 

regiunilor de transformare, precum și cu 

partenerii sociali și organizațiile societății 

civile. 

Cantitatea totală rămasă de certificate care 

urmează să fie scoase la licitație de statele 

membre se distribuie în conformitate cu 

alineatul (2).”;  

Cantitatea totală rămasă de certificate care 

urmează să fie scoase la licitație de statele 

membre se distribuie în conformitate cu 

alineatul (2).”;  

Justificare 

Comisia Europeană ar trebui:  

- să instituie un Fond pentru tranziția echitabilă, ca un puternic mecanism de sprijin la 

nivelul UE pentru regiunile și lucrătorii care vor fi afectați negativ de tranziția înspre o 

economie cu emisii scăzute;  

- să instituie un Fond internațional pentru politici climatice care să alimenteze direct Fondul 

verde pentru climă și care ar pune capăt dependenței exclusive de bugetele de ajutor pentru a 

se acorda finanțare internațională pentru combaterea schimbărilor climatice. 

Procentajul de certificate în cazul Fondului pentru modernizare, Fondului pentru tranziția 

echitabilă și Fondului internațional pentru politici climatice ar trebui adăugat la certificatele 

de emisii scoase la licitație. 

 

Amendamentul  17 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 4 – litera ba (nouă) 

Directiva 2003/87/CE 

Articolul 10 – alineatul 3 – partea introductivă 

 

Textul în vigoare Amendamentul 

 (ba)  la alineatul (3), partea introductivă 

se înlocuiește cu următorul text: 
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3.  Statele membre determină 

destinația veniturilor obținute în urma 

licitării cotelor. Cel puțin 50 % din 

veniturile provenite din licitarea cotelor 

menționată la alineatul (2), inclusiv toate 

veniturile provenite din licitarea 

menționată la alineatul (2) literele (b) și 

(c), sau echivalentul valorii financiare a 

acestor venituri, ar trebui să fie utilizate în 

unul sau mai multe dintre următoarele 

scopuri: 

“3.   Statele membre determină 

destinația veniturilor obținute în urma 

licitării cotelor. Cel puțin 50 % din 

veniturile provenite din licitarea cotelor 

menționată la alineatul (2), inclusiv toate 

veniturile provenite din licitarea 

menționată la alineatul (2) literele (b) și 

(c), sau echivalentul valorii financiare a 

acestor venituri se utilizează pentru a 

finanța acțiunile de combatere a 

schimbărilor climatice în țările în curs de 

dezvoltare vulnerabile, inclusiv pentru a 

reduce emisiile de gaze cu efect de seră și 

pentru a ajuta la adaptarea la efectele 

schimbărilor climatice. Restul veniturilor 

se utilizează în unul sau mai multe dintre 

următoarele scopuri:” 

Justificare 

 În conformitate cu poziția Parlamentului European referitoare la pachetul privind 

schimbările climatice pentru 2008, toate veniturile (sau echivalentul în valoare financiară) 

provenite din sistemul EU ETS ar trebui alocate acțiunilor de combatere a schimbărilor 

climatice, iar 50 % din acestea ar trebui incluse în contribuția colectivă a UE la finanțarea 

internațională a combaterii schimbărilor climatice. Angajamentul colectiv al UE și al statelor 

sale membre ar spori influența UE în negocierile CCONUSC și eficacitatea finanțării UE în 

domeniul schimbărilor climatice. 

 

Amendamentul  18 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 4 – litera c 

Directiva 2003/87/CE 

Articolul 10 – alineatul 3 – litera k 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(k) finanțarea măsurilor de combatere 

a schimbărilor climatice în țările terțe 

vulnerabile, inclusiv a măsurilor de 

adaptare la efectele schimbărilor 

climatice; 

(k) finanțarea adaptării la impactul 

schimbărilor climatice și a altor acțiuni de 

combatere a schimbărilor climatice în țările 

terțe vulnerabile care se adaugă la 

finanțarea acțiunilor prin intermediul 

instrumentelor de cooperare pentru 

dezvoltare; această finanțare a eforturilor 

de combatere a schimbărilor climatice 

este luată în calcul la îndeplinirea 

angajamentelor Uniunii de finanțare a 

combaterii schimbărilor climatice, dar nu 
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este considerată finanțare pentru 

dezvoltare și este considerată 

suplimentară față de aceasta; 

 

Amendamentul  19 

Propunere de directivă 

 Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 5 – litera a 

Directiva 2003/87/CE 

Articolul 10 a – alineatul 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

(a)  la alineatul (1), al doilea paragraf se 

înlocuiește cu următorul text: 

(a)  alineatul (1) se înlocuiește cu 

următorul text: 

„Comisia este împuternicită să adopte un 

act delegat în conformitate cu articolul 

23. Acest act prevede, de asemenea, 

alocarea de certificate suplimentare din 

rezerva destinată instalațiilor nou-intrate 

pentru creșteri semnificative ale 

producției prin aplicarea acelorași 

praguri și ajustări ale alocării care se 

aplică întreruperilor parțiale ale 

operațiunilor.”; 

„300 de milioane de certificate se 

utilizează pentru a finanța acțiunile de 

combatere a schimbărilor climatice în 

țările cel mai puțin dezvoltate, în special 

pentru adaptarea la efectele schimbărilor 

climatice, prin intermediul Fondului 

verde pentru climă al Organizației 

Națiunilor Unite.” 

Justificare 

Țările cel mai puțin dezvoltate sunt deosebit de vulnerabile la efectele schimbărilor climatice 

și nu sunt responsabile decât de o parte foarte redusă din emisiile de gaze cu efect de seră. 

Prin urmare, necesitățile țărilor cel mai puțin dezvoltate ar trebui abordate cu o prioritate 

deosebită prin utilizarea certificatelor EU ETS pentru a finanța acțiunile de combatere a 

schimbărilor climatice, în special cele de adaptare la efectele acestor schimbări. 

Angajamentul colectiv al UE ar spori influența UE în cadrul negocierilor UNFCCC, în timp 

ce contribuția prin Fondul verde pentru climă ar încuraja și alte părți să contribuie la fond 

cu un procent din propriile lor sisteme de stabilire a prețului carbonului. 

 

Amendamentul  20 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 5 – litera d 

Directiva 2003/87/CE 

Articolul 10 a – alineatul 6 – paragraful 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

„Statele membre ar trebui să adopte „Statele membre pot adopta măsuri 
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măsuri financiare în favoarea sectoarelor 

sau a subsectoarelor care sunt expuse unui 

risc real de relocare a emisiilor de dioxid 

de carbon din cauza costurilor indirecte 

semnificative care sunt suportate efectiv de 

pe urma costurilor emisiilor de gaze cu 

efect de seră transferate în prețul energiei 

electrice, ținând cont de eventualele efecte 

asupra pieței interne. Aceste măsuri 

financiare destinate să compenseze o parte 

din aceste costuri sunt conforme cu 

normele privind ajutoarele de stat.”; 

financiare în favoarea sectoarelor sau a 

subsectoarelor care sunt expuse unui risc 

real de relocare a emisiilor de dioxid de 

carbon din cauza costurilor indirecte 

semnificative care sunt suportate efectiv de 

pe urma costurilor emisiilor de gaze cu 

efect de seră transferate în prețul energiei 

electrice, ținând cont de eventualele efecte 

asupra pieței interne. Aceste măsuri 

financiare destinate să compenseze o parte 

din aceste costuri sunt conforme cu 

normele privind ajutoarele de stat.” 

Justificare 

Formularea propusă, „ar trebui să adopte” este ambiguă din punct de vedere juridic. Deși ar 

fi de dorit să existe un sistem armonizat, nu se poate justifica din punct de vedere juridic 

obligarea statelor membre să utilizeze ajutorul de stat; prin urmare, cuvintele „pot adopta” 

au fost reintroduse. 

 

Amendamentul  21 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 7 

Directiva 2003/87/CE 

Articolul 10 d – alineatul 1 – paragraful 1 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

1. Pentru perioada 2021-2030, se 

instituie un fond pentru a sprijini 

investițiile în modernizarea sistemelor 

energetice și îmbunătățirea eficienței 

energetice din statele membre cu un PIB pe 

cap de locuitor mai mic de 60 % din media 

Uniunii în 2013, fond care se finanțează în 

conformitate cu articolul 10. 

1. Pentru perioada 2021-2030, se 

instituie un fond pentru a sprijini 

investițiile în modernizarea sistemelor 

energetice și îmbunătățirea eficienței 

energetice (inclusiv în ceea ce privește 

energia termică, încălzirea centralizată, 

cogenerarea de înaltă eficiență, energia 

din surse regenerabile și căldura 

geotermală) din statele membre cu un PIB 

pe cap de locuitor mai mic de 60 % din 

media Uniunii în 2013, fond care se 

finanțează în conformitate cu articolul 10. 

Justificare 

 Investițiile la scară mică menționate au un rol esențial pentru modernizarea sistemului 

energetic și tranziția către o economie cu emisii reduse, deci ar trebui subliniate în mod 

explicit. 
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Amendamentul  22 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 7 

Directiva 2003/87/CE 

Articolul 10 d – alineatul 2 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

2. Fondul finanțează, de asemenea, 

proiecte de investiții la scară mică în 

modernizarea sistemelor energetice și 

asigurarea eficienței energetice. În acest 

scop, consiliul de investiții elaborează 

orientări și criterii de selecție în materie de 

investiții specifice pentru astfel de proiecte. 

2. Fondul finanțează, de asemenea, 

proiecte de investiții la scară mică în 

modernizarea sistemelor energetice și 

asigurarea eficienței energetice (inclusiv în 

ceea ce privește energia termică, 

încălzirea centralizată, cogenerarea de 

înaltă eficiență, energia din surse 

regenerabile și căldura geotermală). În 

acest scop, consiliul de investiții 

elaborează orientări și criterii de selecție în 

materie de investiții specifice pentru astfel 

de proiecte. 

Justificare 

Statele membre beneficiare au dreptul de a selecta proiecte la scară mică, pe cont propriu, în 

special atunci când realizarea lor este prevăzută în actualul plan/program național pentru a 

adapta Fondul de modernizare la situația națională. În acest caz, ar trebui să fie suficientă 

simpla informare a Consiliului consultativ. 

 

Amendamentul  23 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 10 a (nou) 

Directiva 2003/87/CE 

Articolul 11 c (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (10a)  Se introduce următorul articol: 

 „Articolul 11c 

 Contribuția transportului maritim la 

finanțarea acțiunilor în țările în curs de 

dezvoltare vulnerabile 

 Începând cu 2019, în absența unui sistem 

comparabil care să opereze în cadrul 

OMI, se instituie pentru operatorii de 

nave un fond pentru contribuțiile aferente 
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emisiilor de CO2 eliberate în porturile 

Uniunii și în timpul deplasărilor dinspre 

și înspre porturile de escală din Uniune, 

care ating cel puțin nivelul prețului pieței 

pentru certificatele de emisii din anul 

precedent. Veniturile din cadrul fondului 

se utilizează pentru a finanța măsurile de 

atenuare a schimbărilor climatice și de 

adaptare la acestea în țările în curs de 

dezvoltare vulnerabile. 

 Contribuțiile menționate la primul 

paragraf sunt făcute publice. Operatorii 

de nave care se încadrează în domeniul de 

aplicare al Regulamentului (UE) 

nr. 2015/757 vor avea obligația de a 

restitui certificate în cazul unor 

contribuții insuficiente. În cazul în care 

măsurile de atenuare finanțate din 

contribuții nu duc la o reducere a 

emisiilor de gaze cu efect de seră egală cu 

nivelul emisiilor produse de entitățile care 

au realizat contribuțiile, diferența va fi 

anulată din rezerva pentru stabilitatea 

pieței.” 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/PDF/?uri=CELEX:02003L0087-

20151029&qid=1458208850750&from=RO 

Justificare 

În conformitate cu poziția PE din 2008 privind ETS și cu acordul privind pachetul privind 

clima din 2009, toate sectoarele economiei ar trebui să contribuie la reducerea emisiilor, 

inclusiv transportul maritim internațional și aviația. În absența luării unor măsuri sub egida 

Organizației Maritime Internaționale (OMI), trebuie instituit un fond pentru contribuțiile 

operatorilor de nave aferente emisiilor eliberate în porturile UE și în timpul deplasărilor 

înspre și dinspre porturile UE. În cazul în care acțiunile de combatere a schimbărilor 

climatice nu duc la o reducere a emisiilor egală cu emisiile operatorilor în cauză, diferența 

ar trebui anulată din rezerva pentru stabilitatea pieței.  

 

Amendamentul  24 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 22 a (nou) 

Directiva 2003/87/CE 

Articolul 27 – alineatul 1 
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Textul în vigoare Amendamentul 

 (22a) La articolul 27, alineatul (1) se 

înlocuiește cu următorul text: 

1.  În urma consultărilor cu operatorul, 

statele membre pot exclude din sistemul 

comunitar instalațiile ale căror emisii 

raportate autorității competente în fiecare 

dintre ultimii trei ani precedenți notificării 

efectuate în conformitate cu litera (a), sunt 

inferioare a 25 000 de tone de dioxid de 

carbon echivalent și, în cazul în care au loc 

activități de ardere, au o putere termică 

nominală mai mică de 35 MW, excluzând 

emisiile provenite de la biomasă, și care 

fac obiectul unor măsuri de natură să 

permită realizarea unei contribuții 

echivalente la reducerile de emisii, în cazul 

în care statul membru în cauză îndeplinește 

următoarele condiții: 

"1.  În urma consultărilor cu operatorul, 

statele membre pot exclude din sistemul 

comunitar instalațiile ale căror emisii 

raportate autorității competente în fiecare 

dintre ultimii trei ani precedenți notificării 

efectuate în conformitate cu litera (a) sunt 

inferioare a 25 000 de tone de dioxid de 

carbon echivalent și, în cazul în care au loc 

activități de ardere, au o putere termică 

nominală mai mică de 35 MW și care fac 

obiectul unor măsuri de natură să permită 

realizarea unei contribuții echivalente la 

reducerile de emisii, în cazul în care statul 

membru în cauză îndeplinește următoarele 

condiții: 

(a)  notifică fiecare instalație de acest 

tip Comisiei, precizând măsurile 

echivalente aplicabile instalației care va 

realiza o contribuție echivalentă la 

reducerile de emisii, care se aplică, înainte 

de data la care trebuie să fie înaintată lista 

instalațiilor în conformitate cu prevederile 

articolului 11 alineatul (1) și cel târziu la 

data la care lista este înaintată Comisiei; 

(a)  notifică fiecare instalație de acest 

tip Comisiei, precizând măsurile 

echivalente aplicabile instalației care va 

realiza o contribuție echivalentă la 

reducerile de emisii, care se aplică, înainte 

de data la care trebuie să fie înaintată lista 

instalațiilor în conformitate cu prevederile 

articolului 11 alineatul (1) și cel târziu la 

data la care lista este înaintată Comisiei; 

(b) confirmă că se aplică proceduri de 

monitorizare pentru a se evalua dacă 

vreuna dintre aceste instalații emite mai 

mult de 25 000 de tone de dioxid de carbon 

echivalent, excluzând emisiile provenite de 

la biomasă, în cursul unui an calendaristic; 

statele membre pot permite măsuri 

simplificate de monitorizare, raportare și 

verificare privind instalațiile ale căror 

emisii medii anuale verificate între 2008 și 

2010 se situează sub 5 000 de tone pe an, 

în conformitate cu articolul 14; 

(b) confirmă că se aplică proceduri de 

monitorizare pentru a se evalua dacă 

vreuna dintre aceste instalații emite mai 

mult de 25 000 de tone de dioxid de carbon 

echivalent în cursul unui an calendaristic; 

statele membre pot permite măsuri 

simplificate de monitorizare, raportare și 

verificare privind instalațiile ale căror 

emisii medii anuale verificate între 2008 și 

2010 se situează sub 5 000 de tone pe an, 

în conformitate cu articolul 14; 

(c) confirmă că o instalație este 

reintrodusă în sistem în cazul în care emite 

mai mult de 25 000 de tone de dioxid de 

carbon echivalent, excluzând emisiile 

provenite de la biomasă, în cursul unui an 

(c) confirmă că o instalație este 

reintrodusă în sistem în cazul în care emite 

mai mult de 25 000 de tone de dioxid de 

carbon echivalent, în cursul unui an 

calendaristic, sau în cazul în care nu se mai 
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calendaristic, sau în cazul în care nu se mai 

aplică măsurile corespunzătoare instalației 

care va realiza o contribuție echivalentă la 

reducerile de emisii; 

aplică măsurile corespunzătoare instalației 

care va realiza o contribuție echivalentă la 

reducerile de emisii; 

(d)  publică informațiile menționate la 

literele (a), (b) și (c) în vederea unei 

consultări publice. 

(d)  publică informațiile menționate la 

literele (a), (b) și (c) în vederea unei 

consultări publice. 

Spitalele pot fi, de asemenea, excluse dacă 

adoptă măsuri echivalente. 

Spitalele pot fi, de asemenea, excluse dacă 

adoptă măsuri echivalente.” 

(http://eur-lex.europa.eu/legal-

content/RO/TXT/?qid=1464179550809&uri=CELEX:02003L0087-20151029) 

 

Amendamentul  25 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 22 b (nou) 

Directiva 2003/87/CE 

Articolul -28 a (nou) 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

 (22b)  Se introduce următorul articol: 

 „Articolul -28 a 

 Ajustările în urma bilanțului la nivel 

mondial efectuat sub egida CCONUSC și 

în temeiul Acordului de la Paris 

 În termen de șase luni de la dialogul 

pregătitor care urmează să fie organizat 

sub egida CCONUSC în 2018 pentru a 

evalua eforturile colective depuse de părți 

pentru a realiza progrese spre atingerea 

obiectivului global pe termen lung și în 

termen de șase luni de la evaluarea 

globală din 2023 și ulterior, de la 

evaluările globale de după această dată, 

Comisia prezintă un raport care evaluează 

necesitatea de a actualiza și de a 

consolida acțiunea Uniunii în domeniul 

schimbărilor climatice. Raportul este 

însoțit, dacă este cazul, de o propunere 

legislativă. 

 În raportul său, Comisia evaluează, în 

special, creșterea corespunzătoare a 

factorului linear menționat la articolul 9 
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și necesitatea unor politici și măsuri 

suplimentare de consolidare a 

angajamentelor de reducere a emisiilor de 

gaze cu efect de seră ale Uniunii și ale 

statelor membre. ” 

Justificare 

În Acordul de la Paris, țările s-au angajat să mențină creșterea temperaturii planetei mult 

sub 2 °C și să își continue eforturile de a limita creșterea la 1,5 °C. Pentru o mai mare 

conformitate cu Acordul de la Paris, s-a propus, ca un prim pas, să se modifice factorul 

linear la 2,8 %, ceea ce corespunde unei reduceri la nivelul întregii economii de 95 % în 

2050 față de nivelul din 1990, adică limita superioară a obiectivului UE 2050 și, într-o a 

doua etapă, să se prevadă o clauză de revizuire pentru adaptarea factorului linear în urma 

proceselor de revizuire efectuate în temeiul CCONUSC și al Acordului de la Paris. 

 

Amendamentul  26 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 22 c (nou) 

Directiva 2003/87/CE 

Anexa I – punctul 1 

 

Textul în vigoare Amendamentul 

 (22c)  La anexa I, punctul 1 se 

înlocuiește cu următorul text: 

Instalațiile sau părțile de instalații utilizate 

pentru cercetare, dezvoltare și testare de 

produse și procese noi și instalațiile care 

utilizează exclusiv biomasă nu intră sub 

incidența prezentei directive. 

„Instalațiile sau părțile de instalații 

utilizate pentru cercetare, dezvoltare și 

testare de produse și procese noi nu intră 

sub incidența prezentei directive.” 

(http://eur-lex.europa.eu/legal-

content/RO/TXT/?qid=1464179550809&uri=CELEX:02003L0087-20151029) 

 

Amendamentul  27 

Propunere de directivă 

Articolul 1 – alineatul 1 – punctul 22 d (nou) 

Directiva 2003/87/CE 

Anexa I – punctul 3 

 

Textul în vigoare Amendamentul 

 (22d)  La anexa I, punctul 3 se 



 

AD\1099354RO.doc 25/27 PE578.845v02-00 

 RO 

înlocuiește cu următorul text: 

La calcularea puterii termice nominale 

totale a unei instalații pentru a se decide cu 

privire la includerea acesteia în sistemul 

comunitar, se însumează puterea termică 

nominală a tuturor unităților tehnice care 

fac parte din aceasta și în care se ard 

combustibili în cadrul instalației respective. 

Aceste unități ar putea include orice tip de 

cazane, arzătoare, turbine, încălzitoare, 

furnale, incineratoare, cuptoare de 

calcinare, etuve, cuptoare, uscătoare, 

motoare, pile de combustie, instalații de 

ardere în buclă chimică, facle și instalații 

de post- combustie termică sau catalitică. 

Instalațiile cu putere termică nominală mai 

mică de 3 MW și instalațiile care 

utilizează exclusiv biomasă nu sunt luate 

în calcul. „Instalațiile care utilizează 

exclusiv biomasă” includ instalații care 

folosesc combustibili fosili doar la 

pornirea sau la oprirea instalației. 

„La calcularea puterii termice nominale 

totale a unei instalații pentru a se decide cu 

privire la includerea acesteia în sistemul 

comunitar, se însumează puterea termică 

nominală a tuturor unităților tehnice care 

fac parte din aceasta și în care se ard 

combustibili în cadrul instalației respective. 

Aceste unități ar putea include orice tip de 

cazane, arzătoare, turbine, încălzitoare, 

furnale, incineratoare, cuptoare de 

calcinare, etuve, cuptoare, uscătoare, 

motoare, pile de combustie, instalații de 

ardere în buclă chimică, facle și instalații 

de post- combustie termică sau catalitică. 

Instalațiile cu putere termică nominală mai 

mică de 3 MW nu sunt luate în calcul.” 

(http://eur-lex.europa.eu/legal-

content/RO/TXT/?qid=1464179550809&uri=CELEX:02003L0087-20151029) 

 

Amendamentul  28 

Propunere de directivă 

 Anexa III 

Directiva 2003/87/CE 

Anexa IV – Partea A 

 

Textul propus de Comisie Amendamentul 

În anexa IV partea A la Directiva 

2003/87/CE, paragraful de la a patra 

rubrică intitulată „Monitorizarea 

emisiilor de alte gaze cu efect de seră” se 

înlocuiește cu următorul text: 

Partea A din anexa IV la Directiva 

2003/87/CE se modifică după cum 

urmează: 

 (1)  Al treilea paragraf de la a doua 

rubrică intitulată „Calculul” se 

înlocuiește cu următorul text:  

 „Se utilizează factorii de emisie acceptați. 

Pentru toți combustibilii se acceptă factori 

de emisie specifici activității. Se acceptă 

factori impliciți pentru toți combustibilii, 
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cu excepția celor necomerciali 

(combustibili din deșeuri precum 

anvelope și gaze din procese industriale). 

În cazul cărbunelui, se elaborează în 

continuare valori implicite pentru stratul 

de cărbuni; de asemenea, se elaborează și 

în cazul gazului natural valori implicite 

specifice UE sau specifice țărilor 

producătoare. Pentru produsele de 

rafinărie sunt acceptate valorile implicite 

ale IPCC. Factorul de emisie pentru 

deșeurile și reziduurile de biomasă este 

zero.”; 

 (2)  Paragraful de la a patra rubrică 

intitulată „Monitorizarea emisiilor de alte 

gaze cu efect de seră” se înlocuiește cu 

următorul text: 

„Se folosesc metode standardizate sau 

acceptate, elaborate de Comisie în 

colaborare cu toate părțile interesate 

relevante și adoptate în temeiul articolului 

14 alineatul (1).” 

„Se folosesc metode standardizate sau 

acceptate, elaborate de Comisie în 

colaborare cu toate părțile interesate 

relevante și adoptate în temeiul articolului 

14 alineatul (1).” 

(http://eur-lex.europa.eu/legal-

content/RO/TXT/?qid=1464179550809&uri=CELEX:02003L0087-20151029) 
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